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A Contrastive Study of Adversative Relations Based on the Papers of
Chinese and English Academic Journals
Zheng Dan
( Dalian Nationalities University Dalian 116600 China)

This study is based on the papers of Chinese and English academic journals. It aims to explore the features and patterns of
adversative relations. It has found that there are more similarities than differences in adversative relations of the papers published
in Chinese and English academic journals. That is to say the users of Chinese and English languages have a lot of common
ground in understanding adversative clauses and this is the foundation for international communication.
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( Halliday Hasan 2007: 223) . : Every—
o thing is ready for we have checked many times. Yet
o the umbrella is missing.
( contrastive relation) :
( 2006
2012) ;
o : He’s not exactly
o good-ooking. But he’s got brains.
( corrective relation) :
2010 4 » “
<< >> 30 eeeeee e ”
o 2008 - 2010 o
The Modern Language Journal — Applied Linguis— o : Mary
tics 30 is not playing in the garden but she is doing her
o homework in the room.
o ( dismissive relation) :
( Flower— “ e ”( no matter. . . still) .
dew 2008) .
( Halliday Hasan 2007:
3 227) o
. Winter( 1971) ( concessive relation) :
; Halliday Hasan( 1985) A c A °
A A
“ 7 ( adversative relations proper) . B C
( contrastive relation) . ( corrective re— °
lation) ( dismissive relation) 4 . Mauri
(2008)  Lakoff( 1971) Hobbs( 1985) Wolf °
Gibson( 2005) ( hypothetical relation) :
( oppositive contrast) .
( corrective contrast) ( counter— Heeeee e ”
expectation contrast) 3 . (1985 2005) °
3 . (2001) 4
N 4 444 330 114
1203 515 688
Halliday Hasan 533 ( “o e
6 1 e 7 372 ) 241
( oppositive relation) :  Hal— 292 161
liday Hasan “ ” 75 86 ; 349
“ 7 254 95
— 537 324 213
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2010/1)
(@ Some previous research has suggested that

L2 learners with a high level of proficiency tend to
merge their two language systems and there is little
difference in their processing or production of the
two languages. However the advanced group of the
present study seemed to behave differently in their
L1 and 12 when making requests. ( Modern Lan—
guage Journal 2010/1)

@ @

)
1.78

1.53

o ( 2010/4)

(@ The data collected in the pretest would have
allowed us to assess the impact of learner variables.
However the sample size was too small to draw any
conclusions in this regard. ( Modern Language Jour—
nal 2010/3)

5.2

(1)
7 (2) .

®
(43a)

( 2010/8)

(® She also found no difference between the two

(43b) .

feedback options in her immediate post-test but an
advantage for written metadinguistic explanation over
direct error correction in the delayed post-test con—

ducted 2 months later. ( Applied Linguistics 2009/5)

@
o ( 2010/8)
Interpersonal functions are related to the ex—
pression of attitudes emotions and personal evalua—
tions whereas interactional functions facilitate proces—
ses such as planning and turn management in the inter—

action. ( Applied Linguistics 2009/6)
5.3

113

@ Men are less polite not because they cannot
use these strategies but because in most situations

they feel no need to. ( Applied Linguistics 2010/11)
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o ( 2010/2)

@D Dan’s story is not an isolated incident; rather
it is a shared story among other ethnic minorities in the
United States. ( Modern Language Journal 2010/2)

@

( 2010/1)
@ not

@ not
do have would be  ceee--
no no good no
different
not. (
2010/5)

% English seems to be used in these advertise—
ments because it is the language of specific media
genres — genres however that are parodied and
mocked and whose conventions are subverted. ( Ap—

plied Linguistic 2009 /4)
5.4

@ It is not clear whether VV has noticed this
word as he was not attending to Petja when it was
uttered. In any case his usual role as correction—
initiator is pre-empted

guistics 2010/2)

as seen below. ( Applied Lin—

“ .. . . .76

. ( 2010/1)
5.5

( 2005)

58

( 2001: 468) o

@ Though these ideas may not be driving edu—
cational policy they are influencing attitudes in
ways that have the potential to affect outcomes.
( Modern Language Journal 2010/3)

a .

o (
2010/1)
5.6

(2001 2005) “

® (41)

o ( 2010/2)
@0 In line 4 VYV indicates a problematic hea—
‘Jakyp’  ‘What?’ As Markos turn was
spoken in partial overlap with VV’s prior turn VV

ring with
may not have heard it; alternatively VV may be
prompting Marko to self-eorrect. ( Applied Linguis—
tics 2010/2)

6
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6.1
. ( 2016:57) . 6
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364 288 551
151 400 o
401 214 187
132 27 105 o
322 243
79 27 11 16
521 311
210 16 13
3 o 15
4 11 ; 1
20
2
2
11.0:1 1.18:1 3.04:
1 11.9:1 32.6:1
7.5: 1.
3 4o
3
3
4
1

@D The data collected in the pretest would have
allowed us to assess the impact of learner variables.

@ However the sample size was too small to
draw any conclusions in this regard. ( Modern Lan—

guage Journal 2010/3)

o ( 2010/1)
O1)) would have allowed to

@

113

and / even )

@) Traditional statistical methods see variability
as noise in the data due to measurement error and
not something that has to be analyzed. ( Applied Lin—
guistics 2010/2)
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2010/5)

( 2012:94) ,

2005.
2012(1) .

J. 2006( 6) .
J. 2016

I 2012(5) .
1985.
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